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Fazekas Mihály emléke.
Irodalmi ünnepel ült tegnap Deb- 

reczen város irodalompártoló közönsége. 
A «Csokonai-kör irodalmi társasága» el- 
vitázhathmul az az é^dem. hogy meg­
emlékezett városunk egy elhunyt szellemi 
nagyságáiéi, és megemlékezését kegye- 
jetes ünneppel rótta le «Ludas Matyi» 
szerzője iránt.

A költemény, melynek Fazekas Mi­
hály hírnevét köszönheti, laikus előtt 
első pillanatra talán naivnak is tetszhet. 
Pedig első hangja volt az egy merész, 
egy nagy eszmének, mely később testei 
öltött.

Aranybelükkel ékes márványlábla 
jelzi már Fazekas Mihály szülőhelyét, 
tegnap hullott le róla a lepel és erre az 
alkalomra egybegyült Debreczen városa 
lelkes közönsége, hogy jelen legyen 
akkor, midőn az utókor kegyeletes meg­
emlékezését tettel fejezi ki a toll szerény 
munkása iránt.

A Nemzeti Muzeum emléktárgyai 
között is becsben állhatna az a szerény 
ludtoll, melylyel Fazekas Mihály az ő 
«Ludas Matyiját» megírta.

Az elnyomott igazsága szólalt meg 
költeményében oly időben, mikor az 
eszme lánczok alatt nyögött. Fazekas 
Mihály meg tudta találni azt a modort, 
melyet kora megírt Ludas Matyija a 
szegény elnyomott magyar nép volt.

Ludas Matyi szülőháza.
A „Debreczen“ eredeti tár ez áj a. 

Irta s Fazekas Mihály emléktáblája előtt 
leleplezési ünnepélyen előadta : ~

Ludas Matyi szülőháza 
Ez a hajlók.

Népszabadság ! egyik hősöd 
Itt fogamzék.

Innen kelt föl seregével 
— Húsz libával —

L lerázván a szolgalánczot,
Nagy merészen szembeszállóit 

A világgal.

Itt fakadt ki a nagy esiint 
Szép virága,

Megfürösztve vig humornak 
Harmatába ;

Úgy ragyogott, mint a jó kedv 
Drága gyöngye, —

Hajh! pedig más adta fényét:
Az elnyomott, a szegény nép 

Hulló kijnyje.

Nagy volt ám a nemes urak 
Nyersesége ;

Megtumtni őket egy kis 
Emberségre —

S lerombolni azt a korhadt 
Csúf korlátot :

Ludas Matyi szívvel, hévvel
Szabadságnak ihletével 

Hozzá látott

tegnapi
Beuodek János dl’.

A debreczeni dalegylet közreműkö­
désével rendezte a < Csokonai-kör» iro-i 
dalmi társaság tegnapi emlékünnepélyét, j

Széli Farkas a «Csokonai-kör» i 
I elnöke átadta az emléktáblát az Iparés1 
kereskedelmi bank számúra, mely jelen-1 
leg tulajdonosa annak a háznak, mely­
ben Fazekas Mihály először látta meg a 
napvilágot, melyben az ő Ludas Matyijét 
megírta.

Géressy Kálmán a «Csokonai-kör» 
alelnöki; «Emlékbestédéli, mely a magas 
színvonalú ünnepély egyik kimagasló 
pontja volt, itt közöljük :

Tisztelt Csokonai kör !
Tisztelt közönség !

Mikor a Csokonai kör a debreczeni tár­
sadalom nevében bizonyos kötelességeket á1- 
lapitva meg a maga teendői között, elhatároz­
ta, hogy a Debrecenben élt és működött je­
lesebb férfiak emlékezetét rájok emlékeztető 
egyszerű márványtablákkal jelöli meg, nem 
felejtkezhetett el Fazekas Mihály főhadnagy­
ról a Ludas Matyi szerzőjéről, a Debreczen* 
Kör egyik legrokonixenvosebb tagjáról sem és 
megörökíteni kívánja lakóhelyét. Kz alkalom­
mal felfrissíteni szándékozom néhány szóval 
életét és irodalmi működését.

Két katona viselt ember alakja és neve 
emelkedik ki a múlt század végén és a jelen 
század elején a magyar irodalom történetében. 
Az egyik gr. (j-vadányi József lovas generális 
a Peleskei nótárius, a második Fasekas Mi-

S ime köztünk nincs ma korlát, 
Megszülemlett 

Az egységes, dicsőséges 
Magyar nemzet.

Nyílt a pálya, kiki törhet 
Mind előbbre ;

S hogyln jellem lelke kincze, 
Nem kérdezzük : van-e, nincs-e 

Kutyabőre ?
Palota tőn, büszke fényes.

A kis hajlék,
Hol a Múzsák lágyan zengő 

Dala hangzók,
Hol a kis kert virágival 

S zöld lugassal 
Két költőnek kínálkozott 
Csokonai itt borozott 

Fazekassal.
Harczok után fáradalmit 

Itt pihente
Az otthonba visszatérő 

Hős levente :
De nem pihent : lantja zengett, 

Szive lángolt —
S szellemének tiszta lángja,
Mint szövetnek, bus hazánkra 
Úgy világolt.
Édes vérem, te szép alföld 

Magyar népe!
Tisztelettel járj e hajlék 

Közelébe'.

topi loc] IK\
— A .Debreczen» eredeti tározója —

Irta : Tamás József
A vastag reggeli ködön mintegy álszü 

rődölt valami csekély halványsárga fénysugár 
valami bérkocsi állomás piszkos sárga lám­
páiból. Arra felé indult. Lassan, mintegy 
öntudatlanul lépte végig a havas utat. Alums 
képű bérkocsis czammogva szedte le lováról 
a takarót. Egészen be volt hintve apró fehér 
dérporral.

Sebes baktalással indult meg a jármi 
és a fiú igyekezett, hogy rendbe szedje zava­
ros gondolatait.

Igen . . . megfogja ölni I leler.ti az első 
golyóval a nyomorultat. És tüzbe borul a 
halvány arcz, n bariig ökölbe sajtolja kezeit. 
A nyomorult, dörmögé.

Vizióképtn elvonult előtte újból az 
egéiz történél. Színes, gyorsan tovatűnő 
képekben.

(> já'szott. Mintha il.atár; tavaszi napfény 
töltötte volna meg a nagy mindenségel. Úgy 
emlékszik, szintén kábult volt a gyönyörtől.

Matn szerzője. Mind a kettő 
íf népies ifáiNr követője, egyéniségükben úgy, 
mint irodalmi működésükben egyszerű, de 
egészséges magyar humorral, katonás darabos­
sággal, magasabb műalkotás! igények nélkül, 
se franexia, se latin, se német ízlés és min­
ták után nem indulva.

Egyik sem volt nagy költői tehetség, 
de mindenik teremteti egy olyan alakot, a 
melyet nemcsak az irodalomtörténet emleget, 
hanem a melyeket a magyar közönség, a 
magyar nemzet sem felejtett el. Mert min- 
deniknek sikerült az uj ételre ébredő nem­
zetnek még akkor homályos sejtelmei közül 
megragadni a jövendőnek egy-egy hatalmas 
nagy eszméjét és kifejezésre juttatni azt 
egy szerencsésen megalkotott alak vonzó nép­
szerűségében.

A költő halála után mind a két alak 
tovább fejlődött, egyik sem maradt meg az 
epikai költészet körében, fellépett a színpadra 
is. ösmeretessé vált minden magyar ember 
előtt és hosszú ideig gyönyörködtette, gyö­
nyörködteti némi részben máig is, és lel­
kesíti a magyar közönséget a könyv lapjairól 
és a színpad deszkáiról.

A Peleskei Nótárius azt hirdette, hogy 
a mi Magyarországon idegon nyelv, idegen 
módi, tehát a magyar géniusnak tagadása, a 
magyarságról való megfeledkezés, azt nemcsak 
meglehet támadni, de kötelessége is megtá­
madni minden, még a legegyszerűbb ma­
gyar embernek is. — Ludas Matyi 
pedig ebben a korban, midőn még a jobbágyság

Szent ez a hely : Ludas Matyi 
Szülőháza ;

Szabadságnak a bölcsője . . , 
— Ezer áldás a költőre 

S hajlékára !
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intézménye nemzeti alkotmányunk egyik »arkkö- 
re sokak izerint nemzetünk palládiuma 
volt, kimondotta, hogy a jobbágy, ha Tele a 
földes nr embertelenül bánik, az embertelen­
séget háromszorosan verheti vissza; hogy a 
magyarnak azon jellemvonása, hogy a jussát 
nem hagyja, >em csak a pörlekedő nemesi 
osztályban van meg, hanem a sérelemmel 
szemben a paraszt fiaskónak vérében is. Es 
ne felejtsük el, hogy az idegen nyelv és mód 
nemzeti veszedelmére egy idegen eredetű 
családból származó i'őur figyelmeztet bennünket 
legnyomatékosabban, a ki a magyar géniust 
nem családi és történelmi hagyományaiban, 
hanem a táborban magyar huszárjai közt 
szerette meg. A magyar parasztság embertelen 
elnyomatása ellen pedig az első tiltakozó szót 
szintén egy katonatiszt, későbben városi pol­
gár hangoztatta. Ez volt az első hang, mely 
tréfásan ugyan, de határozottan föl mert 
szóllalni, és előkészítette a nehány évtized 
múlva bekövet vezeti eseményeket,

Nem hagyhatom említés nélkül a két 
költő közt azt a közös rokonvonást is. hogy 
Debreczent mind a kettő szerette. A l'eleskei 
Nótárius Pestre utazásában Debreczenben száll 
meg a Csapó utczán, a fehér-lóban tölti meg 
kulacsai, a Debreczen halárában vele történt 
tréfás kalandokban mutatja be a költő a ma­
gyar pusztai életet, itt készíti mintegy elő, 
hogy a fővárosban azután olyan tekintet nél­
kül menjen neki mindennek a mi idegen mód. 
Fazekas pedig egész életét Debreczen hu szol­
gálatában töltötte, bátran felszólalt a mi or 
városát megtámadottnak vagy megsértettnek 
gondolta, és ha egyben másban elfő után is, 
de őszinte meggyőződéssel védelmezte a deb 
reczeni kör magyaros irodalmi álláspontjait.

Fazekas Mihályt nem számíthatjuk nagy 
nemzeti költőnk köze. Tulajdookepen nem is

volt hivatásszerű költő ; » költészettel és tu­
dománynyal inkább mint műkedvelő foglalko­
zott, bármind két téren nyomós emléket 
hagyott maga után irodalmunk történetében. 
Mint kiszolgált katona, nemes és hasznos 
szórakozást keresett, és azt az irodalomban 
találta meg. Elnyerte a Debreezeni kör legjobb­
jainak benső barátságát, és maga is e kör 
egyik vezérlő tagja. Költeményeit, melyeknek 
egy részét minden igény nélkül a debroszeni 
kalendáriumba irta, zoha sem gyűjtötte össze, 
még a Ludas Matyit is a mások biztatójára 
adia a nyilvánosság elé.

Minden a mit a költészet terén dolgozott 
egészséges magyaros kedélyt és humort tük­
rözött vissza. Ilyen volt egyénisége is. Bizal­
mas barátságban élt a síülővárosában megle­
hetős elvonult életet folytatott Csokonayval, 
és katonás őszinteségével, kedélyével és a ze­
ne iránti rokon érdeklődésével bizonyára sok 
bánatos óráját édesítette meg a beteg küllő­
nek. Bizonyára előmozdította a kettejük közt 
volt benső összeköttetést a természet különö­
sen a növények iránt való közös szeretet is, 
Csokonay egész életében szerette az erdőt 
mezőt, előszeretettel foglalkozott a növények 
gyűjtésével is. Fazekas pedig a debreezeni 
füvészkönyv egyik szerzője.

Mert nemcsak a költészet, hanem a tu­
domány terén maradandó nyomot hagyott Fa­
zekas a magyar irodalom történetében és pe­
dig a növénytan mezején. Debreczenben irta 
Melius Péter debreezeni pap még a 16-ik szá­
zadban az első magyar füvészkönyvet a Her­
báriumot. A múlt század második felében újra 
feléledt városunk tudományos köreiben a nö­
vénytannal való foglalkozás kedve. Csapó Jó­
zsef debreezeni orvos egy derék magyar nyel­
vű füvészkönyvet irt. Midőn a Linnő uj tudo­
mányos rendszere ismeretessé vált a hajdú-

kerületi orvos dr. Földi János lelkesi ő befo­
lyása alatt a debreezeni tudósok egy uj ma­
gyar tudományos színvonalon álló füvészkönyv 
m°girását határozták el, a mely több évi 
gyűjtés és munka után két kőiéiben meg ii 
jelent.

Szerzői Diószegi Sámuel debreezeni pap 
és sógora Fazekas Mihály voltat. Még most 
is nagybecsű munka és a növények magyar 
tudományos elnevezésére nézve alapot vető 
és korszakot alkotó különösen azért, mert a 
népies növénynevek összegyűjtése és felhasz­
nálása képezi alapgondolatát.

Jellemző mind a debreezeniek akkori 
felfogására, mind a Fazekas és szerzőtársa 
egyéniségére az is, hogy a czimlapon egyik 
szerző neve sincs megnevezve, csak ennyi 
van : »Készült és nyomtatódon Debreczenben,* 
Épen igy van a dsbraczeni nagy Grammatiká­
vá! is.

Nem volna teljes a F’azekas irodalmi 
működéséről adott rövid rajzon, ha fel nem 
említeném, hogy ő sok éven át volt egy 
dibreczeni kalendáriumnak szerkesztője is. A 
ki a kalendáriumok évfolyamait figyelme 
átforgatja, csak növekedni érzi magában a 
Fazekas irátt való becsülését és tiszteletét.

Talpra esett versek, találós mesék, ne­
mes és hasznos tudnivalók mellett, több évi 
folyamában újra nyomtatta Fazekas Debre­
czen városának Barta Boldizsár által írott 
17-ik századbeli krónikáját. E munka eredetije 
annyira ritka, hogy a debreezeni kollégium 
könyvtárában levő egy teljes példányon kívül 
máig is csak 5 csonka példánya ismeretes. A 
kiadás tehát majdnem újdonság számba meat 
és ébresztette azt a szoretetet, melyben lakó 
városa iránt maga Fazekas ment mindig jó 
pé'dával előre.

Csak röviden akartam ez alkalomhoz i'-

Álmodozva hagyta oda a fényes fehér 
palotát.

Künn a durva zaj téritette némileg 
magahoz. de a lárma is zsongássá olvadva 
jutott a füleihez es minthaa nagy minden 
vele örvendett volna, csupa tiszta, fényes derűs 
színeket látott.

Aztán durva nevetés hangzott fel a kö­
zelben, ftilzavirta álmodozásából. Katonai sz- 
tek beszéltek egymáshoz hangol szóval, Kola 
beszéltek a leányról, aki csupa fehérségei 
illáit. Szökés szemei szelídek becsületesek!

Az egyiknek fülében maradt az édes 
dallam. Dúdolta rekedten, rossz hangon az 
édes, meleg muzsikát.

A leány éppen akkor jött ki az öltö­
zőből. Egy kis cseléd kisérte, a ki nagy 
fonott kosarat vitt mi fehér lepedővel volt 
betakarva.

A iiu megemelte kalapját és köszönt.
— Jó estét Annuska !
— Lám maga az Géza ! Isten megáldja. 

Majd fölkereshet most haza kell sietnem.
És tovahaladt könnyű lebbenéssel, mint 

valami vilii . .
A tisztek összenéztek. Az egyik csattan 

tolt nyelvével.
—- A fecske árát odaadnám a kicsi­

kéére
A fin már távozó félben volt. Moz- 

allotta a durva nevetést ami a szavak után 
nadt. Vér futotta el az arczát, nyilsebesen

ráugrott és felemelt öklét a tiszt arcziba

gy termetes kapitány emelte fel a nya- 
<va, mint valami macska kölyköt. 

•e tőle ?
a neved öcsém ? 

te Géza, joghallgató, rendelke- 
uraknak.

Elkérték a névjegyét aztán futni hagyták
És most megy, hogy vérrel helyt álljon 

cselekedetéért.
A sötét szürke köd lassanként felemel­

kedett és a tájék tiszta fehérségben csillogott 
Tiszta szűzi Éberségben.

A kocsi megállóit. Már várták a segédei 
és az orvos. A távolból két mozgó feketeseg 
zavarta az összhangot. 0 t bitonyára az el­
lenfel Jön.

A kocsis kissé elhajtott a fák közzé, 
még bele találnak lőni a gebjébé, nyilván 
úgy okoskodott.

Azután gyors egymásutánban folytak le 
az előkészületek.

A levetett kabátokat ledobták a hóra. 
Fellálitották az ellenfeleket és az egyik thzt 
számolni kezdte a másodper ezeket. A fiút 
elfogta valami lázas hév. Felemelte fegyverét 
és kilépett. Elhagyta a bariért öt lépéssel A 
szeme hirtelen vöröses világossággal telt meg. 
Szeme vele lassanként a sikon emelkedni kez­
dett a téli halvány nap. Egészen elvakult, 
ideges remegéssel rántotta el a ravaszt.

Az ünnepélyes csendet egy erős dörrenés 
rázta meg. A szellő egy szürke füitfelhőt vitt 
magával.

Most a tiszt emelte fel fegyverét. 
Lőtt, hirtelen ezélzáa nélkül. A lövés zaja 
elhangzott és a fiú szép csendesen lehan át­
lőtt a puha fehér hóba. A melléből lassan 
szivárgott ki a piros, meleg életnedr, piszkossá 
téve a hó szűzies tisztaságát. Az orvos mel­
léje térdelt és kötözgette sebét, hogy vissza­
élhették a városba. A kocsisok előállottak. A 
melyik a fiút kihozta dörmegve motyogott 
valami olyasformát :

— Urnák való mulatság, szegény ember 
örül, ha megél.

És feküdt a fiú forró lázálomban hete­

ket, hónapokat. Az ágy szélénél aggódó sze­
retettel leste minden mozdulatát egy halvány 
arczu asszony. Hallgatta a beteg merész lá­
zalmait és szeretetteljes gonddal simogatta 
sovány kérges kezével verejtékező homlokát.

Szembe a fasor fái már apró rügyeket 
mu'attak, a természetet oköliötte a tavasz 
lehelete. A beteg fakó .arczára is visszatért 
lassanként az élet színe.

És az assony mesélt a fiának szelíd 
szavakkal egy kis csöndes faluról, a hol bé­
kességei emberek laknak. Ott majd boldogok 
lesznek.

— Boldogok, nagyon . . • suttogja a 
beteg.

És mosolyog gyermekes ravaszsággal, 
mint a ki valami csínyen töri a fejét

Aztán egy napon felöltözhetett. Derűs 
napfényes idő volt. A levegő telve íllatárral 
és meleggel, mi belopózik az ember szivébe, 
megtölti édes tarka vágygyal, boldogsággal.

Ment, hogy láthatta azt a leányt, akiről 
álmodott lázas színes meséket. Félve kopog;, 
be a magas fenymázas ajtón. A szobaleány
fogadta. , .

Zavartan beszélt, kérte jelentene be 
nyújtotta névjegyét.

— Megbocsát uram, nem lehet.
— Tálán m»gis, kérte zavartan és pénzt 

csúsztatott a leány kezébe.
— Igazán nem lehet.
— Nincs idehaza ?
— De igen.
— Úgy jelentsen be, ,.- Értse m«g, nem lehet és mosolygott 

a leány szemtelen nyíltsággal. Értsem g, 
mondta újból, most épen nem fogadba 
nagysága és odamutatott a fogamo ft» 
tiszti köpenyre. _______
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lfll,g felújítani Fazekas Mihály emlékezetét. 
Az irodalomtörténet egy szerény, de soha 
Dem halványuló lapra irta fel nevét, bizonyára 
fényesebben a mint ó maga gondolta. Nemze­
tének nemcsak napszámosa volt, aminek ma­
cát tartotta, hanem a jövendőnek egyik előké- 
Milöje. Szerénységéért, egyszerűségéért, hűsé­
gért az ügyhöz, melyet mind'g buzgón szol- 
* lt e városhoz, melynek egyik legderekabb 
polgára volt, épen úgy megérdemli az em'ék- 
|ablát, mint irodalmi érdemeiért. És olyan 
idültet élénk, hogy egy ilyen márványtábla 
nemcsak kegyelete*, hanem figyelmeztető és 
loou-ágos is ! ______

A képviselöház ülése.
Szombaton folytatta a képviselöház a 

knngruijavazlat tárgyalását. Elsőnek Kiss 
A nart Székelyhid őriz. képviselője izolált fel.
*' küTetkező beszédet mondotta ezen nagy fon­
tos,ágú kérdésben :

Kiss Albert: Beszéde elején a miniszter 
tegnapi beszédével foglalkozik. A javaslatnak 
kiindulási pontja, alapelve szóló szerint nem 
helve« Hogy teljesen tárgyilagos lehessen, a 
Ház naplójából olvassa a miniszter ide vonat­
kozó szavait. A miniszter következetesen csak 
kei rendszerről szól, ezek alapelveit fejtegeti 
es daezára annak, hogy folyton a történelmi 
fejlődésre hivatkozik, mindig ez alapon all s 
e mellett híven megmarad. Pedig éppen a 
történeti fejlődés bizonyítja, hogy van egy har­
madik rendszer is.

Elmondja, hogy 1848-ig a nemesseg volt 
»Z a lamfentartó elem. Az egyházak, iskolák 
Vízszükségleteit közálladalmi költséggé! fedez­
ték. Elsorolja az erre szolgáló összes országos 
rorrá«okat. A történelemből igyeksiik kimu­
tatói, hogy 1562-től a legújabb korig, az 
összei vallási és kultúrái szükségletek 
fedezését határozottan a közjövedelemből
kívánták. .. ,

Hátér ezután az 1848. XX. torvény- 
czikkre s azt mondja, hogy » torvény 2. 

■aha fektetett elv oly nagyfontosságu, hogy
I , ...lA-it i - wua-rólTuinek

íencicki »I* j J ” ' ,
énnek esak beárnyékolását is veszélyesnek 
tartja s ez ellen küzdeni végső kimerülésig 
mindenkor kész és hajlandó lesz. (Elénk 
helyesles a szélsőbaloldalon.) Hosszasan fog­
lalkozik a harmadik rendszerrel és kifejti, 
hogy ez lényegesen különbözik a mostanitól. 
Igaz, hogy az egykázkerületek és a protes­
tánsok sürgették a segélynek törvényben 
való biztosítását,, sőt nagyobb összegek állan­
dóvá tételét is sürgették. De ennél sokkal 
lontosahb teendőnk az egyenlőtlen adózási 
terhek miatt elkedvetlenített népsoka- 
sagnak könnyítésé és segítése. Éneikül az a 
szép elv, melyet a miniszter hangoztatott, 
nem valósulhat meg. (Zajos helyeslés.) sőt 
nélküle egyházi téren igen veszedelmes bonyo­
dalmakkal fogunk I alálkozni, melyek tatán 
több kárt tesznek, mint a mennyi jót a tör­
vényjavaslat által elérünk.

Beszéde további folyamán foglalkozik a, 
javaslat két formulázásával, azzal, melyet a 
miniszter eredetileg benyújtott és azzal, mely 
a bizottságok retortáján keresztül me.ive, mos 
fék szikba Ház asztalán. Az első javaslat tár­
gyalásába még bebocsiUkozni nem tartotta 
volna lehetőnek, mert az az 1848. évi XX. 
t.-czikkbe lefektetett nagy elvet megtámadja 
azaltal, hogy a kath. egyhazakat külön roro.ja le 
továbbá azáltal, hogy a különböző vallásié,«keze- 
leknek állami segélyben részesülő és azt igénybe 
venni akaró lelkészéit nem egy és ugyanazon 
elbánásban részesítette. Maga a miniszter a 
javaslat indokolásában nyíltan megkülönböz­
teti a történelmi egyházakat os a bevett 
vallásfelekezeteket. Ezért már a bizottságban 
múdositványt nyújtott be, mely szerint a 
segélyezés a többi törvényesen bevett vallás­
felekezetek lelkészeire nézve a törvényben 
megállapított elvek szerint történjék. De ez a 
módositvány leszavaztatott.

Foglalkozik Apponyi határozati javasla­
tával, melynek elfogadása semmifele akadályba 
nem ütköznék, Szóló pártjának kötelessége

lesz, hogy megfelelő mödosiiváuyokat benyújt­
son, melyeknek elfogadása mellett odaadóan 
fog küzdeni, de egyetért a miniszterrel abban, 
hogy a nagy kérdést lehetőleg közakarattal, 
főleg azonban közmegnyugváieal kell meg­
oldani. A függetlenségi és 48-ae párt e tárgy­
ban oly határozatot hozott, hogy fentavtva a 
meg szükséges módosításuk előterjesztését, a 
törvényjavaslatot általánosságban elfogadja. 

Szavait igy végzi :
Legyenek meggyőződre úgy a t. előadó, 

mint a t, vallás és közoktatásügyi miniszter 
ur, hogy tévedtek tegnapi beszédükben tett 
azon kijelentésükben, hogy mi ezen t rvény- 
javaslatban az 1848. XX. törvényezikknek, 
különösen pedig e törvény 3. íj-inak végre­
hajtását kerestük, reméltük vagy vártuk. Mi 
ezen függetlenségi és 48-as párt tagjai az 
1848. XX. t.-ei.-nek végrehajtásai a tárgyalás 
alatt levő törvényjavaslatban se nem vártuk, 
se nem reméltük, se nem kerestük, Mi a 
párt tagjai, igen jót tudjuk, hogy az 18z8. 
törvényekben lefektetett nagy elvek nagy idők­
nek és nagy embereknek az alkotásai. (Úgy 
van! a szél-Ő baloldalon); mi a jelenlegi több­
ségtől és a jelen viszonyok közt, mikor nem­
zetünk — fájdalom — a kö.önyösség álmát 
alussza, sem nem vártuk, sem nem reméltük, 
sem azt azon törvényjavaslatban nem keres­
tük tehát még sem csalódtunk. (Helyeslés a 
szélsőbalul dalon.) De meg vágyunk győződve, 
hogy eljő még az idő, mert annrk jönni kell, 
mikor ez a magyar nemzet a közönyösség 
álmából fel fog ébredni (Úgy van! a szélső­
baloldalon) és ha ez a magyar nemzet itt 
— Európa keletén — nagy hivatását teljesi, 
teni akarja, el kell jönni azon időnek is- 
midőu az 1848. XX. t.-ez.-be lefektetett elvek 
nek meg kell valósulniuk, még pedig a 2 
Sí-ban lefektetett elveknek meg kell valósulniok 
a maguk teljességében, a 3. §-ban foglalt 
rendelkezésnek meg kell valósulnia, ha nem 
is betű szerint, de szellemének teljes mérté­
kében Mi ezen 48-as és függetlenségi pártnak 
tagjai ezért tartjuk feladatunknak nem a 
48-as törvények szentesilesét ismételni, — 
hanem önxeilenül, népképviselői követségünk 
szerint azon 48. törvények épén fentartása es 
fenmaradása felett őrködni és a törvényekből 
még végrehajtatlanul levő törvény eztkkek 
megvalósításáért küzdeni és munkálkodni mind­
addig amig az a kor, amelyet jeleztem 
elérkezni fog. (Úgy van! a sz-lsőbalolda on 
Akkor t Ház. a beszédem „kezdetén említett 
fátyol, valóságos szemledéllé fog átalakulni. 
Akkor lesz az, mikor a különböző vallás­
felekezetek lelkészei a haza es embertársaik 
iránti szeretetnek lesznek mindannyian hu 
»niilói (Ugv van! a szelsőbaloldalon.j Ez az kor,( amelynek előjőve,eléért küzd ezen 
függetlenségi és 48-as párt csekély _ erőm és 
tehetségem szerint azon kornak eljovetelee 
küzdöttem és küzdők en is. ez vezérelt 
engem jelen felszólalásomban is. Amint mar 
hangoztattam, meggyőződésem szerint az a 
kor eljön, mert annak a kornak jönnie 
kell. (Élénk helyeslés és éljenzés a szélsőbal-
0ldal°Út-tna Tisza Kálmán emelkedett fel 

1 szólásra' bizonyítani igyekezve, hogy a kor­
mány álláspontja helyes és ha nem is IcV 
meg egészén az 1848. törvény mtencziomak,

"3 -m««»

SÄÄ'Ä-S.S
mindig szem előtt kellene tartama e haza 
(ininak a hazáját és vallását.

Kiss Albert személyes kérdésben kije- len,i Ktv>gy felolvasta ugyan a függetlenség 
nTr Lak erre vonatkozó határozatát, de hl a 
Kik az eilen, mintha pártkérdéssé tettek volna

eZl “sÍóloUak még a kérdéshoz Sághy 
Gvula és R a d ó Kálmán. Majd az interpe- 
:Y -w ‘ következtek, melyek közül az elsőt 
Thaly Kálmán Dehreczcn város függst ensegi KvnelöÍ intézte az igazságügy es pénzügy 

miniszterekhez^^ _ küvelke,ő ,nterpellácziót 
intézte az igazságügyi é, pénzügy, mtmsz- 
terekbez:

1. Van-e tudomása a t. miniszter 
uraknak arról, hogy a munkácsi zárnak és 
pedig az előtt fegyhaxul használt fel várnak 
a magyar államkincstár tulajdonát kepeső 
épületei legnagyobb részét f. évi ápril 1-én 
cs. és kir. közös hadseregbeli katonaság, 
nevezetesen as ungvári 65. az, gyalogezred 
600 katonája szállotta meg?

2. Miután Munkács varjtllegét még 1855- 
ben 6 felségének Laxenburgban, ezen év 
július 1-én kelt rendeletével elvesztette és 
ezóta folyton [polgári cxélokra szolgált és 
épületei egész a legutóbbi időkig a magyar 
kincstár költségén tartattak fenn, sőt azok 
a most is még bent lakó igaxsagymimszteri 
hivatalos közegek gondviselése ala tartós­
nak : hogyan és minő exim alatt foglalhatta 
0l, ideiglenesen-e, avagy állandóul foglalta el 
azokat a cs. és kir. katona.ag számára a 
közös hadügyminiszter ?

3. Miként óvták meg, vagy törekszenek 
megóvni-e neveseit közös miniszternek Mun 
kács vára birtokára netalán emelt állítóla­
gos igényeivel szemben a magyar állam- 
kincstár jogait a fönt czimzett t. minister 
urak ?

4. Minthogy a törvényhozás az ezredévi 
emlékoszlopok egyikét a munkácsi vár egyik 
bástyáján, az ni n. Zrínyi Hona terraszán 
emeltette, melyhez a feljárat e nevezztt fe- 
jrdeleinasszonynak országos múzeumi vagy 
más ily közművelődési czélra szánt termein 
at vezet : gondoikodlak-e a t. miniszter urak 
arról, hogy legalább

a) e most jelzett hat terem a katona­
ságtól megszállva ne legyen.

b) hogy a kegyeletes látogatók az emlék
müvet a nappali órákban bármikor szabadon 
megszemlélhessek a várbeli katonaság által 
vissza ne utasittassanak és hazafias szem­
lélődésükben ne haborgattassanak ? Végre 
intézkedett-e az iránt és ha igen, tehát mi­
ként, hogy , ...

l) az országos emlékmű és közvetlen 
környéke a várban tsnyávó k.iona«*8tól 
meg ne esonkittassék, be ne mocskol tassék, 
hanem érintetlenül és tisztán tartassák >

Elnök : az interpelláciió kiadatik ai 
igazság- és pénzügyi minisztereknek.

Interpellál még Molnár János egy 
folyóirat ügyében, mely szerinte atheisztikus 
szellemben működik. Miután ezen folyóirat 
szerkesztője tanári szándékozik-e azt a mintáz 
tér állásától elmozdítani ?

W 1 a s s i c s Gyula vallás es közok­
tatásügyi miniszter utal arra, hogy tudomá­
nyos kutatásban megakadalyoznt kit sem 
szabad.

\i cv. ni egyház presbitériuma gyűlése.
_ Saját tudósítónktól. —

Debreczen, április 17.
A debreczeni ev. ref. egyház preabyte- 

riuma tegnap d. e. 10 órakor gyűlést tartott 
Sitnonlfy Imre kir. tanácsos fogomlnok es Ne- 
metby Lajos lelkész élnüUete alatt.

S i m o n f f y Imre főgondnok meg­
nyitja a gyűlést, üdvözli az egybegyült tago­
kat tudomásokra hozva, bogy K i s s Áron 
püspök gyengélkedése miatt nem foglalhatja el 
o7 elnöki széket,

Tekintve a letárgyalandó anyaghalmazra 
elnök indítványozza, begy kedd de,után .1 óra­
kor ismét hivassak össze a presbyter.um. Jö­
vő vasárnapon az or-zagos vasár miatt nem 
volna kivihétö. Szükséges továbbá a presby- 
terium gyűlés egybehivása már azért is, mert 
a tárgysorozat 14 pontjában felvett „küldött­
ség!“ jelentés a főiskolai igazgatótanacs szer­
vezeti szabályzata tárgyában már fo szol.tás 
érkezett, a szuperintendenczia résiéről annak 
boterjesztése iránt, de óriási tárgyánál fogva 
már a gyűlés tolyamán cl nem végezhető.

Dr N agy Zsigtrn nd ital azon kurul- 
ménvre hogy november havában m&r a tárgy- 
sorozatban szereplő ügyek mag must sincse­
nek élintézve s ezért helyesnek tartaná ha a 
presbyterium gyűlései, az esetben ha első 
nap az anyagot elvegezni nem tudná masnap 
folytassa.
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Szarai általános helyesléssel találkoztak
A tárgysorozat 40 pontja kerüli ézutáa 

tárgyalás alá. .Széli Isrán kántor ügyében 
ki az egyházmegyei bíróság elutasító határo­
zatát az egyházzal szemben megfellebbezte, az 
összes iraiok hí'ele* másolatában az egyház­
kerületi bírósághoz raló felterjesztése hatá- 
roztatutt el.

A mull gyűlés jegyzőkönyvének hitelesí­
téséről szóló jelentés tudomásul vételei.

Dr. Koe tár Gábor és Sxunyogh 
íierialan ujonann megválasztott egyházközségi 
bírósági tagok felesketére a jövő gyűlésre ha- 
iaszialutt, miután nevezettek nem jelenhet­
lek meg.

A „Debreczeni E!sö Takarékpénztár * le­
vele, melyben ütvén forintot kü'd az 1807 ik 
évi nyereségéből szegény ev. ref. gyermekek­
nek tankönyvekré a gyűlés által köszönettel 
tudomásul vétetik.

Szabó Vilma tanilöuőnek 30 fr tot utalt 
ki a gyű1 és egyhóig tartó helyet'es tanitórrőt 
működéséért, mely idő alatt Makovicska 
Gusztáváét helyettesítette.

Ugyancsak ilyen jellegű helyettesitétért 
45 frtot utalványozott ki a gyűlés Nagy 
Irmának,

S z ü c s Etelka kisegítő óvónő lizetéso 
tárgyában a gyűlés havi 20 forintot utal ki 
az iskolaév bezártáig, valamint viszamenőleg 
is, amennyiben erre az évi költségvetésben 
eddig elkésett bejelentés folytán előirányzat 
nem történt.

A kézügyi oktatáshoz szükséges anya­
gokra 60 frt utalványozott a gyűlés a két 
ilyen irányú iskolának.

Az ispotályi vég; es bizottság fél évi 
próbaidőre bari 20 frt javadalmazással Sző­
lő s s y Jenői választotta meg. Fizetése fo- 
lyóvá tétetett.

Az iskolaszék a presbitérium felhívására 
elő erjesztést tett, hogy a tiz szobor adomá­
nyozása alkalmából iskolai ünnepélyt rendez­
nek, melyet, hogy nagyobb szabású legyen 
május hó í-én kivan megtartatni, mikor már
nw idü alkalma,« arra, hogy a cznhndban ren- 
dezteesr k.

S z 1 n a y Gyula nem tarthatja elfo­
gadhatónak most már az ünnepély rendezését 
mert ez az ulánna kullogás nagyon komikus1 
szímezetii volna.

Dv. Nagy Zsigmond : Ez az idő tény­
leg nem alkalmas már ilyen irányú ünnepély­
re. Az i-lső vagy utolsó szobor felállításakor j 
lesz rá alkalom.

A gyűlés kimondja, hogy a liz szobor! 
ajándékozását megünnepelni ezúttal elkésett­
nek torija.

Az amiügyi bizottságnak a vagyoni! 
mérlegéről, valamint a jövő évi előirányzatról | 
szóló kimutatását, tekintettel arra, hogy az 
árvaiígyi bizottság ülését szerdán tartja és! 
érdem eges tárgyalásba költségelőirányzat né!-1 
küi rém mehet bele D i c s ő f f y József az | 
árvaügyi bizottság elnökének kérelmére szili-1 
tén soron kivül intézte el a presbylerium

A mérleg, valamint a ' 
szer.nl.

18'Jfi-ban volt kiadás
1897-ben » ?>
1898.ra előirányzat
S

hogy ünnepeljen. Mirexius ló-ét megünnepel- 
1 lak, annak a magasztos megemlékezésnek fel­
melegítése volna éz az ünnep,

S i m o n f f y Imre elnök utal azon 
; körülményre, hogy több nap is lehet kegyele- 
I les metemlékezes tárgya. Kéri azokat, kik az 
j ápril 11-ikét megünnepelni óhajtják 
álljanak fel.

Negyvenhat presbiter közzül három
állóit fel és a gyűlés a tárgy fe.ett napirend­
re tért.

Tableaux !

Táviratok,
A habom

Párig áyr. 17. A Havas ügyhökségnek 
!jelentik Malagából. A tüntetések tegnap este 
folytatódlak. A csendőrség és rendőrség keny. 
teleu volt több Ízben fegyverrel közbelépni. 

I Több ember megsebesült, sok elfogatás 
I történt.

Havanna, ápr. 17. A tábornokok meg- 
a lapították u védelmi terveket háború veze- 

; lésére.
Elitéit képviselő.

Budapest, ápr. 17. Molnár Károly dr 
drsz. képviselőt tegnak a zombori törvény­
szék nyolc* napi államfogházra ítélte párvi­
adal vétsége miatt, Molnár u télen egy 

: katonatiszttel vívott kardpárbajt, a mely 
i alkalommal meg is sebesült. Az ítélet 
jogerős.

A pénzügyminiszter Bécsben.
Uécs, ápr. 17. Lukács László pénzügy« 

i miniszter tegnap Salzburgból ideérkezett.
Bolgár tanulók Kolozsvárott..

Kolozsvár, apt" 18. A sziiisz ria 
bolgár tanító intézet 36 növendéke és .12 
tanára Machan vezetése alatt Segesvárról ma 
íeggel ide érkeztek. A pályaudvaron a város 

[nevében Szabó Gyula dr. fogadta őket. Reg- 
I geli után a város tanügyi intézeteit nézték 
; meg. s ott ben a varos megvendégelte a ven­
dégeket. A túsztok során Machan tanár kife­
jezte, hogy ott, ahol ilyenek az iskolák, a ku­

ltuszminiszter is egyletre méltó. Nagy főni 
tosságu beszédet mondott 
BracbnelT Tivadar a történelem 
tanára, aki kijelentette, hogy az idegen 
nyelvű magyarországi sajtóból átszivárgóit 
hozzáják is többször a panasz, hogy itt a 
nemzetiségek el vannak nyomva, a mit utjok- 
ben is szóval hallottak. A magyar nemzet to­
leráns és liberális, láttuk, — úgymond Bras­
sóban az id-.gen nyelvű gymnasiumban az 
idegen tannyelv teljes szabadságát láttuk.

Kaynár Gyula, Klimkó Mihály, Krausz Art 
húr, Martinelli Sándor, Mortenson Ele" 
Oroszy Gyula, Polnisch Károlv, Rombíuer 
Lajos, Szentistványi Dani, Szőnyey Kálmán 
Ujfálussy Brúnó. ’

A gyűlés — mint tudósítónk táviratozza 
— a következő nyilatkozatot eredményezte 

Nyilatkozat. Lőcse sz. kir. város hazafiis 
és nemzetünk dicső múltja és nagr Fiain le1- 
kesülő polgársága a mai napon egybegvüit 
népgyülés alkalmából mély megbotránkozását 
és megvetését fejezi ki minden aljas merény­
let és gaztett felett, melyet Zelenyák Janó, 
akaratunk ellenére volt őrs/, képviselőnk 
Kossuth Lajos dic<ő emléke ellen elkövetett, 
Dr. Alexy elnök. Fleischakker jegyző.

* A Fazekas ünnepélyhez. Fazekas 
Mihály emléktáblájának tegnapi leleplezesi 
ünnepére a Csononay kör meghivla a znagvar 
tudományos akadémiát is. Az akadémia főtit­
kára S z i I y Kálmán 
üdvözölte

meleghangú távirattal 
kört s az Akadémia 

az irodalmi ünnepély

kimutatás adatai

17120 frt 21 kri. 
16634 frt — kri, [ 
17967 frt 58 krl. i 

óZ I n a y Gyula, Szikszay Szab 
ász ó és D i c s ő f f y József felszólalásai! 

a presbylerium a kezelési hatod körül 
után a beterjesztett í

után a presbylerium a 
történt némi módosítás
jelentést, vagyoni mérleget, valamint a költség-1
előirányzatot tudóméiul vetle.

Kiválóan érdekes pontja volt a tárgyso-i 
rozatnak r\ mely az ápril 11-iki muszáj ün­
nepnek az iskolákban leendő megünnepléséről | 
szol. A vallás és közoktatásügyi miniszter 
rende ete alapján az iskolákba# „hazafias“ iin-1 
néppel emlékezzenek meg a ,nagy napról!“

Dr. Nagy Zsigmond utal arra, hogy 
a vallás es kőzoktatá-ügyi miniszternek nincs 
joga ahhoz, hogy körrendeletekkel szabályoz­
za az ev. ref. egyház iskoláit. Rendelete csak 
akkor örvény rajok nézve, ha az egyház 
jegyzőkönyvében kinyninalva megjelennek Az 
a törvény, melyet a két országgyűlés az ápril 
fl-izi ,nagy nap* -ról hoz tt csak emlékezetet 
foglal m gában de nem kó'elez arra senkii

Újdonságok.
Kossuth Lajos gyalázdí
Lőcséről Írják nekünk, hogy ott holnap 

Zelenyák János bessei plébános ellen, aki e 
múlt országgyűlésen a lőcsei kerület néppárti 
országgyűlési képviselője volt, népgyülést tar­
tanak, amelyre a következőleg hangzó falra­
gaszokkal hívják meg a hazafias közönséget :

Tisztelt Polgártársak !
Vérlázitó szó nyilallott a hazán keresz­

tül : meggyalázták Kossuth Lajos dicső em- 
jékét !

A szentségtörök egyike pár év előtt 
akaratunk ellenére

a Csokonai 
elismerését tolmácsolta 
rendezéséért.

* Tanácsülés. Debreczen sz. kir. varos 
tanácsa ma d. e. a főispán elnöklete alatt 
ülést tartolt.

* A szerkesztőségből. A segédszerkesz 
tói teendőket lapunknál Tamás Józscf vette ál, 
ki hosszabbjidő óta működik már mint hírlap­
író. A nagyváradi journalisiikának volt eze­
lőtt tovekeny tagja, mint az ottani »S z a- 
b a d s á g< ez. pol. napilap belmunka- 
társa.

* Kossuth Ferencz H-böszörmén yben.
K o s s u t ii Ferencz még Dehreczenbe lé­
té alkalmával megígérte volt Hajdu-Boször- 
mény küldöttségének, hogy városukat meglá­
togatja. Ezen Ígéretét folyó évi május 1-én 
be is váltja. — Kíséretében lesz t >bb orsz. 
képviseld is, igy Hentaller Lajos. Marjai Pé­
ter, Meszlényi. Velük H.-Böszörmény képvise­
lője Szinay Gyula is. Jeleztük is, május 1-én 
az önálló vám s bank felállítása mellett nép 
gyűlés lesz városukban, mely gyűlés jó idő 
esetén a Kossuth téren lesz megtartva. — 
Ezen résztvevősét jelezte K o s u t h Ferenc 
is, ki megígérte, hogy ez alkalommal beváipja 
u városnak a Iá to gáté sara vonatkozóiig 
telt Ígéretét is; tehát mindnvuukhez jön 1 
A varos nagyszerű fogadtatásban akarja 
részesíteni. Kedden ebben a tárgyban rend­
kívüli közgyűlés volt, mely a polgármestert 
bízta meg a fogadtatással. A népgyülés tar­
tását Kovács Sándor ügyvéd már be is 
jelentene a rendőrségnél, mely annak tartá­
sára az engedélyt mag is adja, hanem azt 
kívánja, hogy előbb 6—8 tekintélye« pol­
gár vállalja el a felelőssége, a rendért.

* Puky Gyula nyugalomba vonulása.
Némely lapok közleményei Puky Gyula kir, 
táblai elnök nyugalomba vonulásáról mint 
befejezett dologról tettek említést. Illetékes 
helyről szerzett értesüléseink szerint ezek a 
közlemények tévesek, amennyiben Puky Gyula 
kényszerülve volt ugyan súlyosabb jelegű 
szembaja miatt a szokottnál hosszabb sza­
badságidőt venni igénybe, ámde u szolgalat 

i alul való végiegos felmentését ccak szabadság 
j idejének lejárta után és csak akkor szán­
dékozik kérni, ha egészsége addig helyreválasztókerületünk or .

szággyltlc’i képviselője volt. Nehogy vele nem áll, hogy hivatalos teendőit minden fenn- 
egyvéleményüeknek láts/.ódjunk, kötelessé- j akadás nélkül el áthassa. De ez esetben is 
gunk haUrozotlan tiltakoznunk aljas me-1 ebbeli kérelmének eredménye még mindig at-

r1 iinnv r 1 c. u- Ic - Mól függ, vajion a ministenum a felmentéstUyu'junk össze folyó ho 16-on, vasarnau , , ,*1 ■ ■ 1* nyugdíj törvény értelmében uiegadhaionaKdélelőtt 11 órakor, a városi vendéglő nagy­
termében minél tömegesebben, hogy össze­
zúzó erővel fejezzük ki megbotránkozásun­
kat ez ocsmány tett felett.

Lőcsén, 1898, é. április hó 12-én. Alexy 
János dr,, Barllioly Samu, Fleischhakker 
Lajos, Gundellinger Luczián, tlajnóczi
Józ«ff dr., Hornung Lajos, Horváili Henrik, j zetessé nem váll.

fogja-e találni s ez irányban a király elé ja­
vaslatot fog e terjeszteni vagy sem.

* Blaháné balesete. Az aradi színház­
ban szerepelt a múlt héten Blaha Lujza 
luszony. Csak rendkívüli lélekjelenléteitek 
köszönheti, hogy Aradi időzese reá nézve veg-

1898. április l.<
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Ijedt futkosás lauiadt teguapelólt 11 óra 
tálban a* arádi »Fehér Kereszt« szálloda 
folyosóin. Az első emeleten, a 3. számú szoba 
Viliül rémültén szaladgált szobaasszony, pin­
cér londiner, a szobából meg sikoltozó női 
hangok hallatszottak :

— Segítség! 1 u z !
Mire lélekszakadva berohant a cseléd

uiros arcczai, d= már mosolyogva fogadta 
őkétBlaháné.

__ Nincs már baj. Csak egy kicsit meg- 
iiedlünk . . De siessenek orvosért!

Az egyik legény elment orvosért, Blaháné 
meg nevetve mesélte:

_ jaj, de megijedtünk ? Azt hittem,
mindjárt vegem van, megégek .... Ez a 
c,uí kolbuizó csinálta ! Még ie is kesein majd 
a próbái ...

Pedig az a próba lett volna a legkisebb 
baj, Sokkal komolyabb veszedelemben forgott 

n’a.y művésznő. A haját sütötte a tükör 
eűtt reggeli loiletteben s éppen egy kis haj

templomban, a szószékről b.zonvitgatta, hogy A pénztáros kisasszony meg se rezdült,
mindaz, airit megirt róla, igaz. Ö —úgymond nyugodtan kiszámolta a pénzt ,aztán csak 
— e dolgokat nem szopta az ujjából, azok annyit mondott :
mind megdönthetetlenül be vannak bizonyítva1 — Jó lesz. Szívesen nőül megyek
Hivatkozott hazaGui érdemeire, Ö Felségétől önhöz.
nyert kitüntetésére (?) e mindezzel honfiúi ön. Délután már ott volt Mac Kitiley szalon- 
zetlenségét akarta hívei előtt kimutatni, A fa- j kabátban a bankár előtt 
luban hire jár, hogy a jeles lelkész hiv'itől 
bizalmi nyilatkozást akar kicsalni, azzal

ez

igyekezvén esetleges elmozdittalásának elejét 
venni, hogy hívei szeretik ót es nem kívánjak 
távozását.

* A sorozás. A Pavillon kaszárnya 
megélénkül e hét folyamán, ápril 21—26-ig 
lesz ott megtartva a sorozás. Debreczen város 
szülöttei, kik ez évben jutnak a sorozóbizott- «»»ul
ság elé, ott fogják eltölteni a lázas perczekel,; Ismeri a lányát s biztosítom, 
melví.en kimondatik, hogy mi vár reá, baka, I vagyok más fából faragva, 
huszár, vagy czibil ? — A kik a sorozásra I Már hogy mi történt meg a bankár es 
meghívót nem kaptak, a katonai ügyosztálynál Mac ltin'ey között, arról nem szól a krónika, 
(Hungária palota) jelentkezzenek. annyi bizonyos, hogy a szerelmesekből nem-

A mulatság vége. Nyolczvan forintot | sokará férj és feleség lett.
.".I.uiön I I 1« , 1 /« IA v u n I íio'zílflomliüi1 * A 1 Ai-1 Uí.AhAhI

— Uram, megegyez'em a kedves leányá­
val. Reményiem nem haragszik, ha arra ké­
rem, kereseti más pénztárosnőt.

Csak ennyit mondott, de a bankárnak is 
volt egy kis beszéde. Ezt felelte :

— Nagyon is sok kifogásom van 
ellen. Soha sem adom önnek a leányomat

— Nem ? — szólott Mac Kinley — 
akkor megesküszünk a beleegyezése nélkül. 
' ................ ' ' '•— hogy én sem

sikított l blanaua le.uguvv a a szem UI a uuioic —.. vi
iiaden futott hozza. Csak lé.ekjelenlétükriek kiszolgáló leánynyal együtt, mm ezután tói 
J. .. , . * i  --.„„„ui, kai narv, í,,h » Iónt vpIp. nri'a n fi ni emlékszik. csak azt tud

t1 őtt reggeli |uueueueu a éppen egy aia uaj .“ö - -o". -- j -.................... - - ,
fürtül göndörített homloka fölött, mikor egy- kért kölcsön D u d á s József gazdaomberj * A krétai kirándulás epilógusa. A na- 

ijedten kap a jobbvállához. A fehér Jancsó Lajos szürszabótul. A pénzzel betért, pókban érkeztek vissza Triesztbe a ~w-ik 
?. „jpkefodrok lángollak a vállán. e'őször a Kramer-féle korcsmába, majd on- : gyalogezred zöld hajtókas katonái, akik a ep-

1 _ jesszusom ! Segítség ! Megégek ! —inán a Fischer-féle vendéglőbe ment. —| pen tizenhárom hónapot lü.túttek a fo'dközi
niaháné felugorva a székről s nővére! Bort hozatott és ivott a gazda valamint a tenger báj or, de rossz közbiztonsága szigeten.

818110 .. .............................. i-A--------- 1 -„-a.. -...... .. In oiaboi ugyanis azt írják, hogy ma
e. érkezett oda a krétai osztr. magy. hajóraj 

A kikötőben óriási néptömeg üdvözölte a ka­
tonaka1. Krieghammer hadügyminiszter Becs­
ből és Srukováti altábornagy ideérkezett a 

j visszatért katonák üdvözlésére, a harczi ki- 
Berde Mózes végrendelete. A kolozs i rándulás tudvalevőleg nagyobb szenzácziók 

vári törvényszék, mint tudósítónk Írja, ma I nélkül folyt le. 
másodszor tárgyalta a Berde Mózes volt 48-ki

köszönhető hggy nagyobb baj nem lett a i tént vele, arra nem emlékszik, csak azt tud- j 
do'louból — sikerült hamarosan letépni az ja, hogy egy fiatal ember vezette a rendőrség 
évő csipkéket a művésznő válláról. épületéig, a pénze pedig hinyzik. A rendőrség
° A fodorintó vasat me'egitő kis szesz- megindította a pénz hovatunese iránt a nyo-

língtól valahogy tüzet fogtak az ingvall csip­
kéi s bár a dolognak In mar elejét vették, 
meglehetős súlyos égési seb esett Blaháné 
vállán.

fis hogy mégis oly m kaczagó jókedvvel, 
pajkos vidámsággal játszot'a a Talmi her

mozást.

kormánybiztos végrendeleti ügyét. Ezúttal is 
kimondőla, hogy a végrendelet érvényé-: és a j
/. í\n Aft. i f.. ,ro,MiAn n v iinitápiiia íH/vhá'/fl t Nópgyiilés Nyircgyhuzítii,

Az országgyűlési függetlenségi
:sznő I * Háború. Formális háborút rendeztek j 4g.as párt Kossuth Ferencz elnöklete alatt 

Pataki János, Kelemen Sándor és Makai 1 -1- j tartott legutóbbi értekezletén elhatározta, hogy 
n f/,,\ váu napszámosok a Vendegutezán. A beszedett | a pártvezetősege és kiválóbb szónokaiból ala- 
IS jók tüzeltek őket harczias hangulatra. Be ki- itandó küldöttség beutazza az országot síim 

ev «érték őket a rendőrséghez, de Makai István í ,ien vidéki koznonton néDKViPéseket hív össze

Mikos vidámsággal játszóvá a i.uuit unt- •• •: - , ,
czegnő nehéz szerepé', a levertség a fájdalom 400.000 frlityi vagyon az unitárius egyházat 
le-Diiránvibb jele nélkül — ez mutatja i 'Heti.
milyen kö’elességtudó, igazi nagy művésznői ' Háború. Formális háborút rendeztek
Blaháné.

Rendkívüli közgyűlés. Debreczen
, , . . L- ,oqü I jón tűzette! oitet naruziaa uauKumuo. | Kitatiao Kutaouseg ueutaz*»

klr »áros torvenyhatosagi bizottsága i. • ö tv íérték 6ket a rendőrséghez, do Makai István j jen vidéki központon népgyiVéseket hiv össze 
ápr. 21-ik napján csütörtökön d, e. 10 órakor | méj{ ott js hősködött, míg csak hűvösre nem | 6s hirdetni fogja az önálló vámterület létesí­

tésének és a nemzeti b:mk megalkotásának 
igéit.

a városháza nagy tanácstermében rendkívüli 
bizottsági közgyűlést tart 
Tárgyak : 1, Tanácsi előterjesztés a sertésva- 
sárt-r ügyében. 2. Ugyanaz a gyámpénztár 
1897 é. mérlegének megállapítása tárgyában. 
3. Az Áron Miksa-féle 1717. sor-zám alatti

még ott is hősködött, míg csak hűvösre 
tették éket.

* Elfogott betörő. Megemlékeztünk arról i 
a nagy ékszeri, pásról, melyet Szegeden kő- A part határozat szerint a körutat f. hó
vettek el Fischer ékszer üzletében. Az ottani |2i.él, kezdik meg * az első népgyülést Nyír- 
rendőrség erélyes nyomozása erődmenyre vo I • •
zetett. A betörőt elfogták Müller Imre szemé-

egyházán tartják.
Erre a pártéiba!ározásra az adta meg a 

kezdeményezés eszméjét, hogy a vámkerdé s- 
ben adott provizórium május elsején lejár s 
a kormány nem terjeszt a parlament határo­
zatához képest adatokat és javaslatokat az

lyeb n. Ki 35 éves budapesti illetőségű s kő­
ház-síelek es ondód! földje megvételének lőni,űző büntetekért életének nagy része!

. . , u ..... „ hurt önbe es feyyhzV/ban töltötte. VssaK nem
névszf-riuti szavazas utján elhatároza.a. f^(r s7ilbadult ki 5 évi fegyház büntetés után.
4. A Széchényi-utcza 1804. sorszám alatti ° " * Megbizhatlan fotográfia. Mohács- jgyében fa'ház elé, ban em
Antal (Adler)-fele házastelkek nevszer.n U-sza- ról Írják: Zima László dr. szerajevot keru'et, | . országgyűlést.
v«zás utján megvétele. , főnők fénykép után eljegyezte magának Bleyer ‘eioszla j M közvéleményét izgatott-

* Eljegyzés. Városunk köztiszteletben; Annát e*J J^mtves 8az es. ^gban 'tartják a kiegyezési kérdések ez -
álló polgára, K a r d o s Lá«zió kedves ée tént az t tegnap reggel kvótakerdés, melynek megoldása, tisztes
müveit leányát, Ilonát eljegyezte lob, István kuvöt s | ; s ;l raint menyasszo-! us igazságos megoldást értve, megakad az
kir. áü*ye«z Ziláltról. . akezett „ > .... mentek gyónni.; osztrák parlament féktelensége s az osztrákok

’ A törvényhatóságok a 48-as hon ' b éJtefe a ’szRiöii házba s"'Intéz- í becsapásunkra irányuló féktelenül vakmerő és
védőknek. A mint az országgyűlés elmnaez- »«jd az anyakönyvi hivatalba való indulásróL ; arcátlan tulkövetelésem.

Mi« a menvassíouv öltözköoött, Zima azzal a fiz időszerűvé teszi a függetlenségi párt
megjegyzéssel, hogy a fodrászhoz megy, i’Ha- j körutazását minden elfogulatlan gondolkodó elölt 
vozott. Minthogy sokáig késett, keresni kezd- A ^űrutazás es népgyülósezés ezélja alúVi lrb*n hála Ilkát és tisz- vozolt. MiilUiogv sósáig seseu, aoiesu, A körutazás es uepgyutesezes »M áz 848-19-^ sÄsägbaiczban j lék s e közben lileyerék rémülve megtudtak, |hél t (eU<rása, a viszonyok magyarázasu, 

ítí honv ífk irtót A^ márgbeTy ban ILogy.»« f »y » Je órát |-6-a nemzeti eszmék iránit lelkesedés no-
ol fogadta az erre vouat kozó.határozatot : »1*™^ ^10^1, han-.n a legközelebbi | veles«A f ü g g e t 1 e n : é g i part 
ei betűim a többi _^rvényható»ágo. | v«naUal vűleKény8 után Sz rajevóba mázolt L ö r a t a * ^küldöttsége, minden part-

szempontokon felül emelkedik s a valódi

azt megteszik a törvény ha1 óságok. Arad 
város ugyanis körívatot intézett áz ország 
vármegyéihez, városaihoz, hogy fejezzék ni 
közgyűlési határozataikban hálájukat és tisz 
leletüket az 
részt vett 
guan i _
a remélhetően a többi torveoyn.aiosagux awm i. Sz , tievóba
mulasztják el, hogy a nagy idők barezosatnak i votia ^ föU„négt kelt_ I szempontokon felül emomeaiK s u vaiuui
megadják az elismerést. a dnhrpczani ev * Mac Kinley házassága. Nagyon egy-! , l t t elfogulatlan igazságerzettel es ko-
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ápril 19-eu délután 3 órakor folytatólagos ty.nley nem volt nml eveiben ügy- ment
gyűlést tart a f. hó 17-én tartott presbyter! ( Államok elnöke hanem hatalabb ■evetben ug
gyűlés tárgysorozatában foglalt ügyek tárgya-: barfíházba. amelynek pénztárosa a

»gA homokgödör áldozata. Megírtuk bankar leánya
volt a kis Bazieri Juliska szerencsétlenséget j amerikai hölgy. .. végre bele nem
akit Esseg községben megölt a leomló homok ideig jtol « P|“*tarl a’ki Jin!C?n JÓ fiúnak 
anmt «pen a gödörben foglalatoskodott. A i szét Ret. a , 1 > „»«von ió indulattal

hatóság megállapította, hogy vétkes gondat ‘a^0'^“z. ,U“T ^„ha egyébből, mint üzleti
lanság m m fordult elő.

* Zimándy török Bálinton Zimándi a 
legutóbbi szentbeszéde alkalmával 1 örökbá- 
lmlon valami bibliai tárgy fejte,etesét kezd e | ványlaprá 
el, ügyes fordulatul azonban csakhamar át­
tért Kossuihrúl irt köuyvére és híveinek a asszony•

délytöt menten.
A nép maga is érzi országszerte a közös 

teherviselés óriási i-u-yát s maga is állatja, 
hogy az ország alkotmányjogi önállóságát 
nem csak prapagálni, de megvalósítani is 
nemzetközi közszükségleiel, nemzeti aspirációt
képez. , ...A magya:.1 népnek ez a tudat irányítja
a függetlenségi párt szónokainak hangjai és 

volt irányában, noha egycu.-u., . “„"‘'1 beszédéi meg lesz az erkölcsi siserük.
dolgokról alig beszélgettek. Lgyszór aztán Mac | > vádolhatja őket azzal hogy nem
hiolev, amikor ismét ebei,net tett a kis ^Él „olgAia{*ban jártak cl.

i«v szólt csöndesen •
Meg fogom ma kérni a kezét kis-
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Debreczeni lóversenyek.
— Első nap, —

A debreczeni tavaszi lóversenyek első 
napja szombaton volt. Szép, napfénye« időben 
nagy közönségé volt az egyes versenyeknek.
A inerőnyök is kielégítők voltak, valkover 
vagy mats nem fordult elő.

A palyatéren Perezel Dezső belügymi­
niszter is megjeleni, érdeklődéssel szemlélve 
a versenyeket,

A verseny lefolyásáról tudósítónk a kö 
vetkezőket Írja :

1. Nyeretlenek eladóversenye.
Nyolcz ló indult az 1200 koronás dí­

jért, melyből az elsőnek beerkező ló tulajdo­
nosa 1000, a 2-ik 200 koronát nyer.

Start után csakhamar kiválik Geist Gás­
pár Ckinnay hercegnéje és könvnyen leverte 
ellenfeleit nyergében — Horthy S z a- 
bolcscsal.

A versenybíróság ítélete :
1. »Chimay berczegné«.
2. It's curioussa«, tulajdonossá Dégenfeld

Imre..
A totalizaleur 5 írtra 15 Irt osztalékot 

fizetett.
11. Debreezen sz. kir. város dija.

üebreczen váro»a által kitűzött száz 
aranyért 6 ló indalt. Az 1400 méteres ver­
senyt könynyen nyerte Lipthay Béla »Balta- 
miná«-ja nyergében Etz Hugó báróval.

A versenybíróság Ítélete :
1. .Baltamiua«.
2. «Hegyes«, tulajdonosa gr. Bethlen 

Károly gróf.
A totalizaieur megkétszerezve fizette 

vissza a téteket.
111. Hortobágyi dij.

A füldm. miniszter által kitűzött 1200 
koronás díjért 6 ló állott a starter zászlója 
elé s czél előli Geist Gáspár »Fodrásza« nyer­
gében Gömöri főhadnagygyal küzdött Lipthay 
Béla »Nyíri bicskájával«, melyet Eli Hugó 
vezényelt.

A versenybíróság ítélete :
1. »Fodrász*.
2. »Nyíri bieskás*.
Totalizaieur 2 frtos télre 3 irtot fizetett 

vissza,
IV. Eladók gatversenye.

Az egylet altat kitűzött 1200 koronás 
d’jért 0 ló lett benevezve, de csak 3 állott 
a starter piros zászlaja elé. Zaumkőnig ver­
seny közben kitört, lovassá feladta a versenyt. 
Így a verseny Horthy Szabolcs által vezé­
nyelt »Dogoresse« (tulajdonosa Geist Gáspár) 
ss H u n n e 1 Árpád »Torontália« között 
folyt le.

A versenybiróíág ítélete :
1. »Dogoresse«.
2. »Torontál«, lovagolta báró Szenlke- 

reszty István.
Totalizaieur a téteket űzette vissza.

V. Szt. György akadály verseny.
Első díj 1200, 2-ik 200 kor., a földm 

miniszter állal kitűzve. Verseny távolság 4000 
rn. Négy ló indult.

Versenybíróság Ítélete :
1. »Csehi«, tulajdonosa Lipthay

Béla.
2. »Lim-lom«, tulajdonosa Geist 

Gáspár.
Totalizaieur a téteket kétszeresen űzette 

vissza.
VI. Eladók akadályversenye.

3000 kétszáz méteres verseny, dij: győz­
tesnek 1000, 2 diknak 200 kor. U nevezett ló 
közül 4 indult.

Veri-enyb. Ítélete :
1, »Buksy«, tulajd. báró Szentkereszty 

István.
2. »Denevér«, tulajd. gróf Pejacbimck 

Albert.
— Második nap. —

Hűvös, kellemetlen időjárás daczára, 
mely minduntalan esővel fenyegetett, szép 
közönség gyűlt egybe a versenytéren, élénken 
illusztrálva azon meleg érdeklődést, melylyel 
városunk közönsége e szép sport iránt 
viseltetik.

Különösen a napot befejező verseny, 
melynek dijáért csakis iuez«i gazdák lovai 
futhatnak, keltett élénk érdeklődést. — Ezen 
versenyben a lovak csakis nyeregtelenül, a lo­
vasok sarkantyú nélkül vehetnek részt.

A verseny lefolyása a következő volt :
I. Nyeretlenek versenye.

Dij 1200 korona. Távolság 1200 méter.
1. »Fee« tulajdonos Pejáchevich Albert

gróf.
2. »Goldene kesidne» b, Pletzger Ru­

dolf.
Futottak még : Cziterián és Griff.
Totalizaieur 2 : 2, 5 : 7.

II. Totalirateur verseny.
Dij 1500 korona, távolság 2100 méter.
1. »Fodrász« tulajdonosa Geist Gáspár.
2. >It s courióus« tulajdonosa gróf Dé­

genfeld Imre.
Futottak még : Kisbéröcse, Nyíri bieskás, 

Remleov, Dalffr, Kökény.
Totalizaieur 2 : 3, 5 : V.

111. Eladóverseny.
Dij 1200 korona, távolság 1000 méter.
1. »Chimay berczegné« tulajdonosa Geist 

Gáspár.
2. »Lala« tulajdonosa gróf Dégenfeld

Imre.
Futottak még: Aristoteles, Torontál, Bo­

gás Margit, Fehle.
Totalizaieur 2 : 7.
IV. Nyulasi gátverseny.
Dij 1400 korona, távolság 3200 méter.
1. »Risicó«, tulajdonosa gróf Pejáchevich 

Albert.
2. »Zaumkönig«, tulajdonosa Br. Pletz­

ger Bndolf.
Totalizatéur 2 : 0, 5 : 15.

V. Nayy akadályverseny.
Dij ezerötszáz korona, távolság 4800 

méter.
1. »Csehi« tulajdonosa Lipthay Béla.
2. »Buksi« tulajdonosa br. Szentke-

reszthy.
3’ »Hegyes« tulajdonosa gr. Bethlen 

Károly.
Totalizaieur 2 : 6.
Befejezte a versenynapot a mezei gaz­

dák versenye, kik nvergeletlen lovakon állot­
tak a starthoz.

Szír±Jclú,'z.
A Gésák. Szombaton mutatkozott be 

a társu at uj baritonistája. M e z e y Andor. 
Játéka lzijan vauja természetességnek. Hang­
ja az alsóbb regiszterekben erőteljes, közép­
hangjai tiszták. Szombati debutja után még 
nem mondhatunk végleges kritikát róla, mert 
különösen az első felvonásban lámpaláza voll.

Vidor elegáns volt mint tengerész!isz, 
A Pepi-Szepi dalért, melyet kevés hanggal, 
de annál több szellemmel adott elő, jól meg- 
érdemlett tapsokat aratott.

Serfűzyt Molly szerepe nagyon kifárasztja 
úgy, hogy a 3. felvonásban már alig képes 
valamit produkálni. Pedig a szerep erős játé­
kot kíván.

A társulattól ideiglenesen távozó Szik- 
layt egy hatalmas babérkoszorúval lepték 
meg tisztelői. Ügyes mókáival állandóan 
derültségben tartotta a közönséget.

Felhőszakadás. Gerő Károly az ösmort 
nevű népszínmű irö darabja került színre 
s nmbaton a népszínházban óriási hatás 
melleit.

Végre egy népszínmű melyet nem a 
boszantó naivság, vagy eltévelyedt ízlés rótt 
össze, amelynek iragikus jelenetein nem kell 
mosolyognunk, humorán pedig rüstelkednunk. 
A »Felhőszakadás»-ban emberi űziognomiák 
vannak, többnyire igen élesek is, és senki ben­
ne nem gondolkozik ée nem érez kiüczamo- 
dott agvgyal és szívvel. Azt meg épánséggel 
nem tudjuk a szerzőnek eléggé betudni érde­
mül, hegy a darabjának nívója és haogje ele­
jétől végig irodalmi, ebben a tekintetben (bar 
másban is) magasan fölötte áll a „Felhősza­
kadás“ az utó só évek jóformáé valamennyi 
népszínművének.

Van aztán a »Fclhösxakadá»«-nak ne­
hány jelenete, mint a második felvonásban a 
mikor a koldusbotra jutott Balajthy »leeresz­
kedik« Kocsi uramhoz és a fia számára meg­
kéri Lidiké kezét, vagy a harmad k felvonás­
ban. a hol Lidiké 'az öreg Balajthyt fogva 
tartja abban az illúzióban, hogy a saját por­
táján van, mondom, e jelenetek a magyar szín 
padi irodalomban nagy becsületre tarthatnak 
számot.

Színházi műsor :
Kedden : Citerás, operett.
Szerdán : Lili,
Csütörtökön: Aszalai uram leánya.
Pénteken, szombaton, vasárnap : Szpé 

Meluzina, látványosság.

IRODALOM.
Verne munkái. A nagy (rat.ezia regény­

író munkáinak ilusztrált magyar kiadásából 
megjelentek a 83—91-ig terjedő füzetek. Be­
fejeződik ezekben az Úszó sziget czimü re­
gény és teljessé válik az Utazás a tenger 
alatt, a Verne regények egyik legszebbje. E 
kiadást nemcsak az eredeti kiadás kitűnő 
ilusztrácziói avatják értékessé, hanem a for­
dítás gondos volta is, melyre a kiadó Frank- 
lin-Társu at különös gondot fordít. Ennek a 
két regénynek is oly kiváló magyar Írók a 
magyarra átülietői, mint G a a 1 Mózes és 
Szász Károly. A derék vállalatot a nép­
szerű Író neve mellett díszes nyomdai kiállí­
tása és nagy olcsósága is ajánlja. Egy-egy 
füzet ára 20 kr., melyek akár egyenként, akár 
előfizetéssel (5—5 füzetre 1 forinttal) megsze­
rezhetők a kiadónál, (Budap st, Egyetem-utcza
3.) vagy akármelyik hazai könyvkereskedés­
től.

Az »Ország-Világ« legutóbbi száma a 
következő rendkívül érdekes tartalommal je­
lent meg : Balaton (költemények) Minké 
Belátói. Első szereplésem Cs. Guits Ma- 
tild-tól. Heti Krónika Colone 1-tól. Mutat­
ványok a P. N. húsvéti mellékletéből Négy 
kép. A kártpa (Elbeszélés) D a r n a y Kál­
mántól. Mutatványok Matlekovics kiáll aii 
főjelentéséből (Tizenhét kép) Hogy volt ? hogy 
van s hogy lesz ? (költemény) E. Kovács 
Gyulá-tól. Megkésett szerelem. N. Havasi 
Albintól. Édes-kedves (Regény) Jacuito 
Oktnvio Picon : ford. Halász Emil (Folyt.) 
Kossuth-gyászdal (zenemű) M o c s á r y Imré­
től. Margit öngyilkossága K. M.-tól. Rovatok 
Hirdetések. Melléklet : Zoe regénye : Irta : 
Carmen Silva Fordította H armath 
Bő tartalma érdekes és változatos. Most az 
évnegyed elején legczélszerübh előfizetni az 
Örs*» g-V il á g r a, az előfizetési ára is 
mérsékelt : negyedévre 2 Irt. Mutatványszámot 
bárkinek kívánatra ingyen küld a kiadóhi­
vatal (Budapest V. Hold utcza 7 sz.

Magyar Népzászló. A Gyémánt Jenő 
dr. szerkesztése alatt, Láng József kiadásában 
Nagyváradon megjelenő országos néplap a 
»Magyar Népzászló« 14-ik száma meg 
jelent változatos tartalommal. A lapnak min­
den sora igazán a munkás nép számára író­
dik s tanulságos, oktató, népszerű csikkben 
minden körben tetszéssel találkoznak. Előfi­
zetési ára egész évre 1 frt 50 kr. Egyes szá­
monként pedig az ország minden helyiségé­
ben 2 kré-’t a helyi elárusítóknál kapható. Hol 
még elárusító nincsen, ez iránti jelentkezése­
ket a kiadóhivatal (Nagyvárad, Uri-u'cza íbi­
sz.) szívesen fogad.

KÖZGAZDASÁG.
Olcsó és kitűnő nyári takarmány. A

gazdának oda kell törekednie, hogy azon 
takarmányokhoz, melyek megszárilva értékük­
ből nem veszítenek s így télire eltarthatok 
minél kevesebbet használtásson fel a nyár 
folyamán, vagyis törekednie kell, hogy nyáron 
olyan takarmányokkal lásia el állatállomány 
mely nagy terméshozamot ad, s melynek elő­
állítása sok kiadással nem jár. A szántom*
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,.k.n vei| tehát e eiélból takarmányféléket 
terme.'-tenie a aa itt termelteti takarmány- 
félék közül mint nyári takarmánynak hatá- 
rozotian legnagyobb jelentősége a esalama- 
J Anflk f 3D»K zöld csalamádé valamennyi mester- 
«éees" takarmányfélét tut szárnyalja nem any- 
n,ira minősége, mint inkább azon körülmény 
miatt hogy igen nagy tömegű s helyes kaszá- 
H, mellett igen Ízletes takarmányt szolgáltat,
‘ hm,T előállítása semmi különös nehézséggel 
nam jár. Vannak ugyan sokan, a kik azt 
artiak, hogy a csalamádé nem sokat érő 

takarmány, mert nagybani termelése gvors 
mettfásodása miatt kivihetetlen. Ez állítás 
azonban nem felel meg a valóságnak, mert a 
megfasodást könynyen el lehet kerülni, há 
kétféle csilamádét termesztünk t. i. korait és 
késeit s ha ezt sem véljük el egyszerre ha­
nem csupán a majd mutatkozó szükséglethez 
mértei), részletében. Ilyen módon állandóan 
biztosíthatjuk állataink részére a nyári zöld 
takarmányt. Természetesen a csalamádé nem 
ad egymagában az ökörnek annyi erőt, hogy 
n-ház munkaközben is jó húsban maradjon, 
de a telién sem adja a kizárólag csalamádén 
való tartás mellett a lehető legtöbb tejet. 
Azért is a csalamádé mellett iuezernát, lóhe­
rét vagy egyébb értékesebb takarmányt is 
kell etetni, ilyen módon azután a legnehezebb 
munkát is el fogja bírni az ökör.

Korai csalamádénak leginkább a székely 
tengerit, későinek a lófogu tengerit szokás 
vetm. A fajtán kívül a csalamádé értékét a 
vetés milyensége is befolyásolja amennyiben 
a tapasztalatok szerint sürü vetés mellet 
mindig ériékesebb és jobb takarmányt szol­
gáltat, mint ritka vetés mellett. Sürii vetés 
mellett a takarmány mennyisége is mindig 
több s különösen nagyobb mennyiségű, az az 
értékesebb levélrész. Egyébként a mennyiséget 
a trágyázás is nagyban befolyásolja, mert a 
csalamádé nemcsak megtöri, de határozottan 
megtalálja a trágyázást, Jó erőben levő talajt 
kíván, olyat, mely könayen felvehető tápaova 
gokban bővelkedik. E könnyen felvenető nö­
vényi tápanyagokkal legegyszerűbben műtrá­
gyák segélyével adhatjuk meg, melyek közül 
kissé kölöttebb talajon a chilisalétrom lazább 
talajon a kénsavas ammon es ezenkívül mind 
aketlőn a szuperfoszfát. Előbbeniekből kai 
holdanként 40—45 kgot szórhatunk el ta- 
vaszszal az utóbiból pedig 120—150 klgramot 
ősszel.

Vetésének ideje áprilistól május dere­
káig tart s amennyire késő őszre is óhajijuk 
magunkat biztositan1, leghe’yesebb a vetést 
megszakítással 7—10 napi időközökben végez­
ni, megfelelő korai és késői fajták felhasz­
nálásával. 10 cm. sortávolság melleit körül­
belül 120 liter vetőmag szükséges, melynek 
elvetése után a földei könnyű hengerrel meg- 
jártatjuk. Kikelés után egy "boronálás igen jó 
hatású.

Kaszálásának idejét a buga megjelenése 
hátározza meg, A kaszálással késni nem jó, 
mert a minőség silányabb lesz és az állatok 
sem fogyasztják jól.

Irta : Lovassy Andor.
Bagolynak az odra, madárnak a fészke, 

újságíró embernek a kávéház a legkedvesebb 
tanyája. Itt olcsón és jól lehet mulatni. — A 
pinezér nem haragszik, ha vizel, gyufát és 
újságot kér a vendég. Télen át meleg otthont 
ad a hajléktalanoknak s egy korty piceoló 
mellett hajnalig elüldögélhet az ember.

Ide jár a jogász udvarolni tanulni a kasz- 
szatündér trónjához ; itt tanulja a trigonomet­
riát a biliárd asztal zöld mezején a technikus; 
itt búvárkodik és dúskál a lapok asztagában 
a tandíjmentes bölcsész ; ide menekül a duz­
zogó férj és itt kártyáznak a városnegyed 
legtekintélyesebb füszerkereskedői.

A kávéházban lehet legjobban megfigyelni 
az embereket. Van itt model, karikatúra eleg r 
de vannak rejtélyes emberek is, a kiket kiis 
merni nem lehet évekig, mer! zárkózott kedélyű 
csodabogarak, kiknek nincs barátja, nincs 
ismerőse más, mint a pinezér; ezek vagy na­
gyon okos és elbizakodott, vagy nagyon felü­
letes és buta emberek ; vagy lenézik Istennek 
többi teremtményeit vagy félnek elárulni tar­
talmukat.

A kávéház egyik ablakasztalához egy 
elegáns fiatal ember telepedett le minden dél­
után ; megitta a maga csokoládéját, (még eb­
ben is különezkődőtt) elolvadta megszokott 
újságjait, fizetett és fejét felütve, köszönés 
nélkül távozott.

Feltűnt nekem, hogy ez az ember soha­
sem a politikai napilapokat, hanem a »Közte­
lek« czimü újságot és az »Ecoriomie» fran- 
czia gazdasági szaklapot olvassa.

Érdekelt a különös idegen. A pinczértől 
megkérdeztem, hogy kicsoda ez az ur ? A 
pinezér nagy bajlotigisok és kézdörzsölések 
között adta tudtomra, hogy az a bizonyos, 
egy nagyon finom ember, Begentiller Vilmos­
nak hívják, titkár a földmivelésügy i miniszté­
riumban.

E felvilágosítás után tisztában voltam a 
dologgal. Tudtam már, hogy mire büszke Re- 
gentiller úr. Hiszen ő volt az, a ki tavaly 
»Állattenyésztésünk bajai« czimü szakmunká­
jával pályadijat nyert ; ő volt az, a kit soron 
kivül léptetett elő a miniszter ; 6 neki diktálta 
az államtitkár a munkástörvényt : szóval a 
titkár urnák jó neve van miniszteri és szak- 
irodalmi körökben. Az ilyen ember nem hiáb 
olvassa az »Économie«-t és nem hiába hordja 
fenn az orrát.

Na én ebbe, ba törik, ha szakad hek­
tótok, legalább én is tanulok tőle ejy kis 
nemzetgazdaságtant.

Másnap megelőztem őt s mire megérke­
zett, én már akkor olvastam az »Économie«-t. 
a »Köz'elek«-en meg rajta ültem. Az én em­
berem idegesen ízgett-mozgott a másik asztal­
nál : nem Ízlett neki a csokoládé ; a pinezért 
háromszor-négyszer oda küldte hozzám, hogy 
nem szabad-e még az újság ? Végre megszán 
tani s oda küldtem neki az egyiket s 6 hálá­
san mosolygott felém, később odajött és be

mutatva magát, azt kérd-zte, hogy nem cse­
rélnénk-e ?

— Szívesen: mondám udvariasan. 
Lazsan-laszan megismerkedtünk, össze­

melegedtünk, megbarátkoztunk, sőt mag is 
bruderesedtünk. (A tudósoknak szükség van 
az újságírókra.)

Élénkén kérdezőaködött tőlem, hogy mi­
lyen lapnak tartom az »Eeonomie«t ?

— Nem szoktam olvasni,
_ Hogy, hogy ? Hiszen minden nap a

kezedben tartod.
_ Ott bizony én komám, de csak a ké­

peket nézem benne, mert nem tudok fraa- 
cziául.

- Az már más, de a »Köztelket« csak 
olvasod.

_ Azt már igen, de annak is csak azt a
rovatát, hol az eladó birtokról van szó mert 
érdekel, hogy melyik ösmerőüö ennek az ősi 
fundusát Hezitálják.

A titkár ur visszahúzódott tőlem és le- 
nézőleg pillantgatott reám. Kévéire becsülhette 
a koma a nemzetgazdasági ismereteimet.

De azért megfértünk egymás mellett, egy 
asztalnál minden délután. Ö magvarázgatott 
nekem eddig ismeretlen dolgokat s én csodál­
kozva ballgatám őt. Meg voltam győződve, 
hogy nehány év múlva UegentiUer Vilmos lesz 
Magyarorszag fóldmivelésügvi minisztere ; hi- 
szen-jDarányí is igy kezdte.

Barátságunk annyira fejlődött és annyira 
bizalmasak lettünk, hogy egyszer igy szóltam 
hozza : te Vilmos ! kár a hasára, a nemzetre 
hogy te meg nem házasodol és magvad
szakad. .

Erre Vilmos megbotolta szőke bajuszát 
és egy nagyot sóhajtva igy szólt; nincs reá 
időm” édes barátom 1

Nem is biztattam többé ; hát akinek nin­
csen ideje bíbelődni az asszonynyal, az ma­
radjon agglegény. , , , u_ ....

Két bét múlva nagy fuí^orészes kozott 
lépett a kávéházba az én barátom, csilindere 
félrevágva, gomblyukában ibolyacsokor s mi­
kor mellém ült, a vál amr* ütött : na czim- 
borám, leszel e a kérőm ?

_ Kerekre nyitottam a szemeimet és nem
kariam hinni a füleimnek : Vilmos, te nő- 

sülsz ?
— Nősülök, házasodom, birtokosodon)! 
— És honnan ? Kit veszel feleségül ?
— Borsodból a Szereday Péter leányát, 

a Mariskát. Egyetlen leány, ezer hold föld van 
a háta megett ; házuk Budapesten s e mellett 
pénz doszt.

— És hol ismerkedtél meg a leánynyal. 
— Sehol ; még nem ismerem, aligha en­

gem ismernek. Az öreg Szereday olvasta pá­
lyanyerte* munkámat, hallotta híremet, tudja 
a jövőt, látja a earrieremet, szóval elibem kül­
dik a kapukulcsolt és a vár ostrom nélkül 
megadja magát. No fiü leszel-e kérőm ?

-- Hogy ne lennék édes komám, hogy 
ne lennék ; de el van-e készítve az útja ?

— KI hát ; maga a miniszter egyengette. 
Akkor jól van ! Pakkoljunk.

(Vége köv.)

Weiser J. C, mezőgazdasági gépgyára Nagykanizsán.
ZALA-DRILL sorvetőgépünk, a melynek elmés újításait a nagy közönség mar jól 
ösmeri nem szorul külön dicséretre, minden eddigi kiállításon az első dijat nyer e 

úgy 1897. október 1. a kisbéri nemzetközi vetögep versenyen az

állami arany éremmel lett kitüntetve,
különös figyelmébe ajánlom a gazdaközönségnek egészen^

se zél To ó 1 Tsz ó s zi t s 11

Sack rendszeri! egy és két barázdás ekéinket
. . .x*> Ari sí í rt í a vírl má nvnál.

a melyek kiváló anyagból készítve hasonllt^lan^ gazdasági eszközöket.

Debreczenben, Szikszay-ház a fíítözsde udvarán. Klem UaK.an,

I.
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Elismert legjobb mosószer

„L8ssive Phén ix“
Szabadalom J Picot, Páris.

Minden inás szer hozzá keverése u. m. 
szodáshamu, chlor sőt szappan nélkül ele­
gendő minden ruhamosás és tiszlitásához

(jiornicii!ességért jótállás!
L c s s i v e P h é n i x
kapható minden fűszer- és festék ke­

reskedésben eredeti csomagokban. 
Képviselőség :

Békés Adolf DEBRECZEN.
Gyár Osztrák-Magyar-Monarchia részére :

Vácz

Debreczen sz. kir. város főispánjától

298 sz.
1898.

Pályázati hirdetmény.
Debrcczen szab. kir. város folyó 

évi május havi rendes közgyűlésén egy 
mezőbiztosi állás fog válaszlás utján be­
töltetni, mely állás évi kilenczszáz (900) 
írt fizetés és egyszázötven (150) írt lak­
bérből álló javadalmazással van össze­
kötve. A megválasztandó mezobizlos 
saját költségén tarloz'k lovat tartani.

Felhivatnak az ezen állásra pá­
lyázni kívánók, hogy ke'lőleg felszerelt 
pályázati kérvényeiket, hozzám mint a 
kijelölő bizottság elnökéhez f. évi május 
hó 15-dik napjának délutáni 6 órájáig 
annyival inkább benyújtsák, mert a ké­
sőbb érkező pályázati kérvények tekin­
tetbe vétetni nem fognak

Debreczen, 1898. április hó -í.
Gróf Dégenfeld József.

HOFFMANN és KRONOViTZ
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBRECZEN, főpiacz a íöpostával szemben,
mindenféle

Ügyvédi, bírósági és végrehajtói
NYOMTATVÁNYOK

következő olcsó árszámi tás mellett kaphatók:
100 ív Árverési jegyzőkönyv — — — —
100 .. 200 pld Árverési hirdetmény —
100 200 ,, Rendelvény ----- — — —
100 . Biztosítási végrehajtási jegyzőkönyv — 
100 Kielégítési végrehajtási jegyzőkönyv — 

0 ,, 200 pld Nem szorgalmazás — - —
100 í':i) Kőzbesilési iY
100,, 200 ,, Igény felhívás 
100 Végrehajtási jegyzőkönyv 
100 .. 200 pld Krtesitvény haszonbérletről — 
100 .. 200 .. Krtesitvény

Irodai papírok
rendkívüli olcsó árban kaphatók.

)©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©(

S/olhMnmHoltiiHt
es

szol lőex porteiiröknek
ajánlok jutányos ár mellett

szőllőkiviteti kosarakat 5 és 10
kiló súlyra, valamint kosár utazó bőrön­

döket, ruhás- és papírkosarakat.
®Vállalkozóknak kubikos és sarog - 

lyás targoiiezákat, kerti berendezéseket.
Megrendeléseket kerékgyártó és kosárkötő munkákra 

igen olcsó árak mellett elfogadok.

Tisztelettel Bernáth Jenő
rabmunka vállalkozó, a törvényszékkel szemben.
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Magy, kir. szab.
(11. SORSJÁTÉK.)

osztálysorsjáték
(II. SORSJÁTÉK.)

ÍOO(KX) sorsjegy — 50000 nyeremény.
Ezen nyeremények, melyek 6 osztályban kihúzatnak, kitesznek összesen

13.160,000 koronát
Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

Egy Millió Korona 1 ( )0( )í)00 Egy Millió Korona

j A húzások nyilváno- 
I san a magas kormány 

felügyelete alatt tör­
ténnek Budapesten.

A megrendelt sorsje­
gyekkel együtt beküld- 
jük minden megrende­
lőnek a kimerítő hiva­
talos sorsolási terve­

zetet.

A sorsjegyek ára az 
I-sö osztályra :

\ 1 egész sorsjegy frt 6 —
' I !('l . , 3-

1 negyed > • ifit)

Kiíl. :
1 díj á 600,000
1 nyer . 400,00t)

200.000 
100,000 
90,000 
80,000

» 70,000
. 60,000
. 40.000
. 30,000
, 25,000
. 20,000

15.000
. 10,000
. 5,000
» 3,000
. 2,000
. 1,000
. 500
» 300

200
. 170

á 130, 100, 80, 40 kor.
100 nyeremény ns d ij

melyek Összesen kileszn ck
13.160.000 koronát

Mindjárt a húzás után 
beküMj ük t. ügyfele­
inknek a hivatalos hú­

zás i lajstromot.

A megrendelt sorsje­
gyeket beküld i ük az 
összeg utánvételével 
is, ha ezt nem kapjuk 

postautalvány vagy 
más utón.

A húzás kezdete
f. é. május ll-én.

Megrendelések
minél előbb bekülden­
dők. mert valamennyi 
sorsjegy rövid idő alatt 

el lesz adva.

Fejérwári és Tár*sa Budapest, ő. Marokkai-utcza
főelárusitők.

Nyomatott Hoffmaon ób Kronovite könyvnyorndtffrbsn Debrecenben a főpostával szemben


